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Charging - & = - Mengisi daya - n152119a - Dang sac
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The light will go out when charging is complete.
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Lampu akan menyala saat pengisian daya selesai.
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Khi qua trinh sac hoan tat, dén sé tat.




The appliance can be left connected to the charger and may become warm during use.
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Peralatan ini dapat dibiarkan terhubung ke pengisi daya dan dapat menjadi hangat saat digunakan.
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Thiét bi c6 thé két néi lién tuc v&i bo sac va cé thé 4m trong ltc st dung.
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Use - A2 - Penggunaan - n1912091u - Hay str dung
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Battery low / HHE{2] 5% / Baterai lemah / uuataaden /
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Accessories - 2HM|A{2] - Aksesori - aUlAsailt&3u - Phu kién

Connecting to the handle
HEof AA
Menghubungkan ke selang
AsilauGafueNA

Néi vé&i tay cam

Removing the handle
#s 2al

Melepas gagang
ANSNAAGINIU

Thao tay cam

Connecting to the hose
sSA0 A&
Menghubungkan ke selang
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Néi v&i 6ng mém




Emptying - H|27| - Mengosongkan - aswhaan - Trat sach bui

In order to keep the suction force optimised, the filter must be cleared reguarly during use.
SUHE 2N Yl /XIS ALE S0l 2EE X R HAs{of #Lict
Agar daya hisap peralatan ini terus dapat dioptimalkan, penyaring harus dibersihkan secara
berkala setelah digunakan.
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sz ladenu

Pé gitr Iwc hat & mire tbi wu, phai thwong xuyén vé sinh bo loc trong qua
trinh str dung.




Clean filter - ZIE{ & A - Bersihkan penyaring - vinmmazana'ldnaas - V@ sinh bd loc

Rotate bowl
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Putar mangkuk
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Re-assemble after cleaning the filter or continue to wash.
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Rakit ulang setelah membersihkan penyaring atau diteruskan mencuci perangkat.
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Lép lai sau khi vé sinh bo loc hoéc tiép tuc riva.
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Dry thoroughly
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Keringkan secara menyeluruh
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Pé khd hoan toan
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Intended use

Your Black & Decker Dustbuster® handheld vacuum cleaner has
been designed for vacuum cleaning purposes. This appliance is

intended for household use only.

A

@g Read all of this manual carefully before operating the
appliance.

Safety instructions

Warning! Read all safety warn-

ings and all instructions.
Failure to follow the warnings
and instructions listed below

may result in electric shock, fire

and/or serious injury.

A Warning! When using battery
powered appliances, basic

safety precautions, including the

following, should always be
followed to reduce the risk of
fire, leaking batteries, personal
injury and material damage.
« Read all of this manual carefully
before using the appliance.
« The intended use is described in

this manual. The use of any acces-

sory or attachment or the
performance of any operation with
this appliance other than those
recommended in this instruction
manual may present a risk of
personal injury.

+ Retain this manual for future
reference.

Using your appliance
» Do not use the appliance to pick up

liquids or any materials that could
catch fire.

« Do not use the appliance near

water.

+ Do notimmerse the appliance in

water.

« Never pull the charger lead to

disconnect the charger from the
socket. Keep the charger lead away
from heat, oil and sharp edges.

« This appliance can be used by

children aged from 8 years and
above and persons with reduced
physical, sensory or mental capabil-
ities or lack of experience and
knowledge if they have been given
supervision or instruction
concerning use of the appliance in a
safe way and understand the
hazards involved. Children shall not
play with the appliance. Cleaning
and user maintenance shall not be
made by children without
supervision.

Inspection and repairs
» Before use, check the appliance for

damaged or defective parts. Check
for breakage of parts, damage to
switches and any other conditions
that may affect its operation.

+ Do not use the appliance if any part

is damaged or defective.




» Have any damaged or defective
parts repaired or replaced by an
authorized repair agent.

« Regularly check the charger lead for

damage. Replace the charger if the
lead is damaged or defective.

« Never attempt to remove or replace
any parts other than those specified
in this manual.

Additional safety instructions

After use

« Unplug the charger before cleaning
the charger or charging base.

+ When not in use, the appliance
should be stored in a dry place.

+ Children should not have access to
stored appliances.

Batteries and chargers

Batteries

+ Never attempt to open for any
reason.

+ Do not expose the battery to water.

« Do not expose the battery to heat.

+ Do not store in locations where the
temperature may exceed 40°C.

+ Charge only at ambient tempera-
tures between 10°C and 40°C.

+ Charge only using the charger
provided with the appliance. Using
the wrong charger could result in an
electric shock or overheating of the
battery.

| ENGLISH

+  When disposing of batteries,
follow the instructions given in the
section “Protecting the
environment’.

+ Do not damage/deform the battery
pack either by puncture or impact,
as this may create a risk of injury
and fire.

+ Do not charge damaged batteries.

+ Under extreme conditions, battery
leakage may occur. When you
notice liquid on the batteries care-
fully wipe the liquid off using a cloth.
Avoid skin contact.

+ In case of skin or eye contact, follow
the instructions below.

Warning! The battery fluid may cause

personal injury or damage to property.

In case of skin contact, immediately

rinse with water. If redness, pain or

irritation occurs seek medical atten-
tion. In case of eye contact, rinse
immediately with clean water and seek
medical attention.

Chargers

Your charger has been designed for a

specific voltage. Always check that the

mains voltage corresponds to the

voltage on the rating plate.

Warning! Never attempt to replace

the charger unit with a regular mains

plug.

« Use your Black & Decker charger
only to charge the battery in the
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appliance with which it was
supplied. Other batteries could
burst, causing personal injury and
damage.

+ Never attempt to charge nonre-
chargeable batteries.

+ Ifthe supply cord is damaged, it
must be replaced by the manufac-
turer or an authorised Black &
Decker Service Centre in order to
avoid a hazard.

+ Do not expose the charger to water.

+ Do not open the charger.

+ Do not probe the charger.

+ The appliance/battery must be
placed in a well ventilated area
when charging.

Electrical safety

Symbols on the charger

|||| Read all of this manual carefully before using the
appliance.

This tool is double insulated; therefore no earth wire is
D required. Always check that the power supply corre-
sponds to the voltage on the rating plate.

G The charging base is intended for indoor use only.

Only use with charger S003AQV1500015

5003AQV1500015

Features

This tool includes some or all of the following features.
1. On/off power switch

2. Removable handle

3. Handle release ring

4. Hose

5. Transparent door

6. LED charging indicator

7. Battery housing

8. Door latch

9. Bowl release button

10. Removable dust bowl

11. Accessory clip

12. 2-in-1 combi nozzle accessory
13. Crevice tool

14. Charger

15. Charging port

Replacing the filters

The filters should be replaced every 6 to 9 months and whenever
worn or damaged.

Replacement filters are available from your Black & Decker dealer
(cat. no. VF90):

Battery

E If you want to dispose of the product yourself, the
battery must be removed as described below and

disposed of in accordance with local regulations.

« Run the battery down completely.

« Remove the dust bowl.

« Remove the two screws from inside the tunnel that the hose
fits into and lift off the battery housing.

« Detach all lead connections from the battery pack.

« Carefully remove the cover which hold the battery pack in
place.

« Remove battery pack and place in suitable packaging to
ensure that the terminals cannot be short-circuited.

« Take the battery to your service agent or to a local recycling
station.

One removed, the battery cannot be refitted.

Maintenance

Your Black & Decker cordless appliance has been designed to

operate over a long period of time with a minimum of mainte-

nance. Continuous satisfactory operation depends upon proper

tool care and regular cleaning.

Warning! Before performing any maintenance on cordless

appliances:

« Run the battery down completely if it is integral and then
switch off.

+ Unplug the charger before cleaning it. Your charger does not
require any maintenance apart from regular cleaning.

« Regularly clean the ventilation slots in your appliance/ charger
using a soft brush or dry cloth.

« Regularly clean the motor housing using a damp cloth. Do not
use any abrasive or solvent-based cleaner.

Protecting the environment

E Separate collection. This product must not be disposed




of with normal household waste.

Should you find one day that your Black & Decker product needs
replacement, or if it is of no further use to you, do not dispose of it
with household waste. Make this product available for separate
collection.

Separate collection of used products and packaging
allows materials to be recycled and used again. Re-use
of recycled materials helps prevent environmental
pollution and reduces the demand for raw materials.

Local regulations may provide for separate collection of electrical
products from the household, at municipal waste sites or by the
retailer when you purchase a new product.

Black & Decker provides a facility for the collection and recycling
of Black & Decker products once they have reached the end of
their working life. To take advantage of this service please return
your product to any authorised repair agent who will collect them
on our behalf.

Service Information

Black & Decker offers a full network of company-owned and
authorized service locations throughtout Asia. All Black & Decker
Service Centers are staffed with trained personnel to provide
customers with efficient and reliable product service.

Whether you need technical advice, repair, or genuine factory
replacement parts, contact the Black & Decker location nearest to
you.

NOTE

« Black & Decker’s policy is one of continuous improvement to
our products and, as such, we reserve the right to change
product specifications without prior notice.

+ Standard equipment and accessories may vary by country.

Product specifications may differ by country.

+ Complete product range may not be available in all countries.
Contact your local Black & Decker dealers for range
availability.

*




Battery hot

Battery fault

Charger fault

Allow to cool before continuing.

- Ensure correct charger is being used. Retry charging proce-
dure. If fault continues, return unit to an authorised Black &
Decker service centre.
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Voltage Ve 10.8
Battery Typ Lithium
Weight kg 1.3
Charger

Input voltage V. 100-240
Output voltage Ve 15
Current mA 150
Approximate charge time h 10
Weight kg 0.05
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Tujuan penggunaan

Pengisap debu genggam Black & Decker Dustbuster® diran-
cang sebagai pengisap debu ringan untuk kondisi kering.
Peralatan ini hanya ditujukan untuk penggunaan di rumah.

A

@Q Bacalah seluruh isi panduan ini dengan saksama
sebelum mengoperasikan peralatan.

Petunjuk keselamatan

lamatan dan seluruh petunjuk. Kegagalan
mengikuti peringatan dan petunjuk yang tercantum
di bawah ini dapat mengakibatkan sengatan listrik,
kebakaran, dan/atau cedera berat.

2 Peringatan! Baca seluruh peringatan kese-

naga baterai, tindakan pencegahan dasar untuk
keselamatan, sebagai berikut, harus selalu mengi-
kuti perintah untuk mengurangi risiko kebakaran,
kebocoran baterai, cedera tubuh, dan kerusakan
bahan.

« Bacalah seluruh isi panduan ini dengan saksama
sebelum mengoperasikan peralatan.

« Tujuan penggunaan alat ini dijelaskan dalam buku
petunjuk ini. Penggunaan aksesori atau peralatan
tambahan atau pengoperasian peralatan selain yang
disarankan dalam panduan ini dapat menimbulkan risiko
cedera diri.

« Simpan buku petunjuk ini sebagai referensi di masa
mendatang.

Menggunakan peralatan Anda

+ Jangan gunakan peralatan untuk membersihkan cairan
atau bahan yang dapat terbakar.

« Jangan gunakan peralatan di dekat air.

+ Jangan benamkan peralatan di air.

+ Jangan tarik kepala pengisi daya untuk melepas
sambungan pengisi daya dari soket. Jauhkan kepala
pengisi daya dari panas, minyak, dan benda tajam.

« Peralatan ini dapat digunakan oleh anak-anak yang
berusia 8 tahun ke atas dan orang-orang yang menderita
kekurangan kemampuan fisik, sensorik, atau mental, atau
kurang pengalaman dan pengetahuan apabila mereka
diberikan pengawasan atau petunjuk dalam penggunaan
peralatan ini dengan cara yang aman dan memahami
adanya bahaya terkait. Anak-anak dilarang bermain-
main dengan peralatan ini. Pembersihan dan perawatan
pengguna tidak boleh dilakukan oleh anak-anak tanpa
pengawasan.

C Peringatan! Bila menggunakan peralatan berte-
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Pemeriksaan dan perbaikan

+ Sebelum digunakan, periksa apakah ada komponen
peralatan yang rusak atau cacat. Periksa apakah ada
bagian yang patah, kerusakan tombol, dan kondisi lain
yang dapat mempengaruhi pengoperasiannya.

+ Jangan gunakan peralatan ini jika ada komponen yang
rusak atau cacat.

+ Minta agen perbaikan resmi untuk memperbaiki atau
mengganti bagian yang rusak maupun cacat.

« Periksa secara rutin kepala pengisi daya untuk meng-
etahui adanya kerusakan. Ganti pengisi daya jika kepala
rusak atau cacat.

+ Jangan coba melepas atau mengganti bagian apa pun
selain yang ditentukan dalam panduan ini.

Petunjuk keselamatan tambahan
Setelah digunakan

« Cabut pengisi daya sebelum membersihkan pengisi daya
atau dudukan pengisi daya.

+ Bila tidak digunakan, peralatan ini harus disimpan di
tempat yang kering.

« Jangan biarkan anak-anak mengakses peralatan yang
disimpan.

Baterai dan pengisi daya
Baterai

« Jangan pernah membuka baterai untuk alasan apa pun.

Jangan paparkan baterai pada air.

Jangan paparkan baterai pada panas.

Jangan simpan di lokasi yang suhunya melebihi 40°C.

Lakukan pengisian daya hanya pada suhu lingkungan

antara 10°C hingga 40°C.

« Isi ulang daya hanya menggunakan pengisi daya yang
disertakan bersama peralatan. Memakai pengisi daya
yang tidak sesuai dapat mengakibatkan sengatan listrik
atau baterai terlalu panas.

« Saat membuang baterai, ikuti petunjuk yang diberikan
dalam bagian “Melindungi Lingkungan”.

« Jangan merusak/mengubah bentuk baterai baik dengan
cara menusuk atau menekan, karena hal tersebut dapat
menimbulkan risiko cedera dan kebakaran.

« Jangan mengisi daya baterai yang sudah rusak.

« Dalam kondisi ekstrem, kebocoran baterai dapat terjadi.
Bila Anda mendapati cairan pada baterai, segera
bersihkan cairan tersebut menggunakan kain lap. Hindari
bersentuhan dengan kulit.

« Jika terjadi sentuhan dengan kulit atau mata, ikutilah
petunjuk-petunjuk di bawah.

*
*
*
*
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Peringatan! Cairan baterai dapat mengakibatkan cedera
diri atau kerusakan pada benda-benda milik pribadi. Jika
tersentuh kulit, segera bilas dengan air. Jika terjadi radang,
nyeri, atau iritasi, carilah bantuan medis. Jika terkena mata,
segera bilas dengan air dan cari bantuan medis.

Pengisi daya

Pengisi daya Anda dirancang untuk beroperasi pada voltase
tertentu. Selalu periksa apakah voltase listrik sudah sesuai
dengan tegangan yang tercantum pada pelat spesifikasi.
Peringatan! Jangan pernah mencoba untuk mengganti unit
pengisi daya dengan steker listrik biasa.

« Hanya gunakan pengisi daya Black & Decker Anda yang
telah disertakan untuk mengisi daya baterai dalam peral-
atan. Baterai lain dapat meledak, menyebabkan cedera
diri dan kerusakan.

« Jangan pernah mengisi ulang daya baterai yang tidak
dapat diisi ulang.

« Jika rusak, kabel daya harus diganti oleh produsen atau
Pusat Layanan Black & Decker resmi guna menghindari
terjadinya bahaya.

« Jangan paparkan pengisi daya pada air.

« Jangan membuka pengisi daya.

« Jangan membongkar untuk memeriksa bagian dalam
pengisi daya.

« Peralatan/baterai harus diletakkan di tempat dengan

sirkulasi udara yang baik saat melakukan pengisian daya.

Keselamatan kelistrikan
Simbol pada pengisi daya
0

Bacalah seluruh isi panduan ini dengan saksama
sebelum mengoperasikan peralatan.

Alat ini berisolasi ganda; sehingga kabel arde

L] (ground) tidak diperlukan. Selalu periksa apakah
catu daya sesuai dengan nilai tegangan yang

tercantum pada papan nilai.

DL Hanya gunakan pengisi daya S003AQV1500015

Fitur-Fitur

Alat ini memiliki beberapa atau semua fitur berikut ini.

1. Sakelar daya On/off

2. Gagang yang dapat dilepas

3. Cincin pelepas gagang

4. Selang

5. Pintu transparan
6. Indikator pengisian daya LED

Dudukan pengisi daya ini hanya ditujukan untuk
penggunaan di dalam ruangan.

7. Wadah baterai

8. Gerendel pintu

9. Tombol pelepas wadah

10. Wadah debu yang dapat dilepas
11. Klip aksesori

12. Aksesori nosel combi 2-in-1

13. Corong

14. Pengisi daya

15. Port pengisian daya

Mengganti penyaring

Penyaring harus diganti setiap 6 hingga 9 bulan dan ketika
dalam kondisi aus atau rusak.

Penyaring pengganti tersedia dari dealer Black & Decker (cat.
no. VF90):

Baterai

E Jika Anda ingin membuang sendiri produk, baterai
mmm  harus dilepaskan seperti yang dijelaskan di bawah
dan dibuang sesuai dengan peraturan setempat.

« Kuras habis daya baterai.

Lepas wadah debu.

o Lepaskan kedua sekrup dari dalam terowongan yang
menjadi tempat masuk selang dan angkat baterai dari
wadahnya.

+ Lepas semua sambungan utama dari baterai.

+ Lepas penutup yang menahan baterai secara perlahan.

« Lepas baterai dan letakkan baterai dalam kemasan
yang sesuai untuk memastikan terminal tidak mengalami
hubungan arus pendek.

+ Bawa baterai ke agen layanan Anda atau stasiun daur
ulang setempat.

Setelah dilepas, baterai tidak dapat dipasang kembali.

*

Pemeliharaan

Peralatan Black & Decker nirkabel Anda telah didesain untuk

tetap beroperasi dalam jangka waktu lama dengan pemeli-

haraan minimum. Pengoperasian yang memuaskan secara

terus-menerus bergantung pada cara pemeliharaan yang

benar dan pembersihan alat secara teratur.

Peringatan! Sebelum melakukan pemeliharaan apa pun

pada peralatan nirkabel:

+ Jika baterai terintegrasi, kosongkan baterai sama sekali,
kemudian matikan.

« Cabut pengisi daya sebelum membersihkannya.
Pengisi daya tidak membutuhkan perawatan lain di luar
pembersihan berkala.

« Bersihkan celah-celah ventilasi peralatan/pengisi daya Anda
secara berkala menggunakan sikat lembut atau kain kering.

« Bersihkan kerangka mesin secara teratur dengan
menggunakan kain bersih yang lembap. Jangan gunakan
bahan pembersih abrasif atau pembersih berbahan dasar
larutan apa pun.




Melindungi lingkungan

Pengumpulan terpisah. Produk ini tidak boleh
mmm  dibuang bersama limbah rumah tangga biasa.

Jika produk Black & Decker Anda perlu diganti, atau tidak lagi
digunakan, jangan buang bersama sampah rumah tangga.
Pisahkan pembuangan produk ini.

Pengumpulan produk dan kemasan bekas secara
terpisah memungkinkan bahan untuk didaur ulang
dan digunakan lagi. Penggunaan kembali bahan
yang didaur ulang membantu mencegah pence-
maran lingkungan dan mengurangi kebutuhan
bahan baku.

Undang-undang setempat mungkin memfasilitasi pengum-
pulan produk-produk kelistrikan terpisah dari sampah rumah
tangga, di tempat pembuangan sampah kota atau oleh
pedagang ritel pada saat Anda membeli produk baru.

Black & Decker menyediakan fasilitas untuk pengumpulan dan
pendaurulangan produk Black & Decker yang telah mencapai
akhir masa pakainya. Untuk memanfaatkan layanan ini, harap
kembalikan produk Anda kepada agen reparasi resmi yang
akan mengumpulkannya atas nama kami.

Informasi Servis

Black & Decker menawarkan jaringan lengkap milik perusa-
haan dan lokasi servis resmi di seluruh Asia. Semua Pusat
Servis Black & Decker memiliki staf terlatih agar dapat
memberikan layanan produk yang efisien dan andal kepada
konsumen.

Bila Anda membutuhkan saran teknis, perbaikan, atau suku
cadang pengganti asli pabrik, hubungi lokasi Black & Decker
terdekat.

CATATAN

« Black & Decker memiliki kebijakan untuk terus mening-
katkan produk dan karenanya, kami berhak mengubah
spesifikasi produk tanpa pemberitahuan sebelumnya.

o Perlengkapan dan aksesori standar mungkin akan
berbeda menurut negara.

« Spesifikasi produk mungkin akan berbeda menurut
negara.

« Pilihan produk lengkap mungkin tidak tersedia di semua
negara. Untuk mengetahui ketersediaan produk, hubungi
dealer Black & Decker setempat Anda.




BAHASA INDONESIA

Baterai panas

Kerusakan baterai

Kerusakan pengisi daya

Biarkan dingin sebelum melanjutkan.

- Pastikan pengisi daya yang benar sedang digunakan. Coba
ulang prosedur pengisian daya. Jika kerusakan terus berlanjut,
kembalikan unit ke pusat servis Black & Decker resmi.




BAHASA INDONESIA

PDB315JB / PDB315JP
Voltase Ve 10,8
Baterai Jenis Lithium
Berat kg 1,3
Pengisi daya
Voltase input V. 100-240
Voltase output Ve 15
Bolak-Balik mA 150
Kisaran waktu isi ulang daya h 10
Berat kg 0,05
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Muc dich str dung

May hat bui cdm tay Black & Decker Dustbuster®
duoc thiét ké dé hat bui. Thiét bj nay duoc thiét ké
dé s dung trong gia dinh.

Doc k¥ tai liéu hwdng dan nay trwdc khi
@g van hanh thiét bi.

Hwéng dan an toan

Canh bao! Hay doc tat ca cac canh bao

A va hwéng dan vé an toan. Viéc khong
tuan theo cac canh bao va hwéng dan
duwoc liét ké dudi day co thé gay giat dién,
chay nd va/hoadc chan thuwong nghiém
trong.

Canh bao! Khi s dung céc thiét bj chay

bang pin, luén phai tuan theo cac bién

phap an toan co ban, bao gdm cac bién

phap dwdi day dé giam thiéu nguy co

chay, ro ri pin, chan thwong ca nhan va hw

héng vat liéu.

+ Doc ky tai liéu hwéng dan nay trwdc khi st
dung thiét bi

* Muc dich s dung dwgrc mo ta trong tai liéu
hwdng dan nay. Viéc st dung b4t ky phu kién
hay thiét bi di kém hodc thuc hién béat ky thao
tac nao béng thiét bi nay ngoai cac muc dich
str dung khuyén nghi trong tai liéu huwéng dan
nay c6 thé dan dén nguy co bi chan thwong ca
nhan.

¢ Gil lai hwéng dan nay dé tham khao vé sau.

Cach st dung thiét bij

+ Khong st dung thiét bj d& hut cac loai chat
Idng hodc vat liéu cé thé bét Ikva.

+ Khong st dung thiét bi gan noi c6 nwéc.

¢ Khéng ngam thiét bj trong nuérc.

+ Tuyét déi khong kéo day sac khi mubn rat
bo sac khdi 6 cdm. Gitr day sac cach xa khoi
ngudn nhiét, diu va cac canh séc.

¢ Khéng cho tré em tir 8 tudi tré Ién va nhirng
nguwoi b suy giam kha néng thé chéat, tri tué
hodc cam giac hay nguoi thiéu kinh nghiém
va kién thirc str dung thiét bi nay, trir khi c6 sw
giam sat hodc huwéng dan cla ngudi chiu trach
nhiém vé van dé an toan cla ho. Khéng dé tré
em nghich thiét bi nay. Khong dé tré em vé sinh
va bao tri thiét bj ma khéng co6 sw giam sat.

A

 TIENG VIET 2

Kiém tra va stra chira

¢ Truwdc khi st dung, hay kiém tra thiét bi xem c6
bd phan bi hdng hoéc bj 16i nao khéng. Kiém
tra cac bd phan bj gay, céng tac bi héng va cac
diéu kién khac nhau co thé anh hwéng dén van
hanh cta thiét bi.

¢ Khéng st dung thiét bi c6 bat ky bd phan nao
bi héng hoac 16i.

¢ Mang céc bd phan bi héng hoac 16i dén dai ly
duoc Gy quyén dé sira chira hoic thay thé.

¢ Thwong xuyén kiém tra day sac xem cé héng
hoéc khéng. Thay bd sac néu day bi héng hoac
16i.

¢ Tuyét déi khong thao hodc thay bét ky bo phan
nao ngoai nhirng bé phan dwoc quy dinh trong
tai liéu nay.

Hwéng dan an toan bd sung

Sau khi str dung

* Rut phich cdm bd sac trwdc khi vé sinh hodc
sac dé cam.

* Khi khéng st dung, phai bdo quan thiét bi & noi
kho réo.

¢ Khoéng dwoc cho tré em ra vao khu vire bao
quan thiét bj.

Pin va bd sac

Pin

* Khong dwoc cd mé pin vi bat ¢ Iy do nao.

* Khong dé pin tiép xuc véi nuée.

* Khong dé pin tiép xuc véi ngudn nhiét.

¢ Khong bao quan & noi nhiét do cé kha nang

vuot qua 40°C.

Chi sac khi nhiét d6 méi trwdng trong khoang

tr 10°C dén 40°C.

* Chi st dung bd sac pin dwoc cung c&p cliing
véi thiét bi. S&r dung sac pin khéng phu hop ¢
thé gay giat dién hodc pin qué néng.

* Khi virt bd pin, phai tuan theo cac hwéng dan
néu trong phan "Bao vé& mai truong".

* Khong lam héng/lam méo pin bing cach dam
hay va dap, vi diéu nay c6 thé dan dén nguy co
chay nd va chén thwong.

¢ Khong sac pin khi da bj hw héng.

* Trong diéu kién khéc nghiét, pin c6 thé bi ro ri.
Khi ban thy c6 chét Idng trén pin, hay ding
khan lau sach chét Idng dé. Tranh dé tiép xuc
v&i da.

* Trong trwdng hop tiép xudc véi da hodc mét,
hay lam theo hwéng dan sau.

*




) TIENG VIET 2

Canh bao! Chét 16ng trong pin cé thé gay chan
thwong ca nhan ho&c hu héng cho thiét bi. Trong
trwong hop chét 16ng dinh vao da, hay lay nuwéc
riva ngay. Néu da bi tdy d6, dau hoac di (ng, hay
tim kiém tro gitip y té. Trong trwdng hop chét Idng
dinh vao mét, hay lay nwéc sach rira ngay va tim
kiém tro giup v té.

Bo sac

B6 sac nay duoc thiét ké cho mét mire dién ap cu

thé. Ludn kiém tra dién ap ngudn xem c6 bang véi

dién ap trén tAm dinh murc hay khong.

Canh bao! Tuyét déi khong cb thay thé bo sac

bang phich cdm théng thwong.

& Chi str dung bo sac clia Black & Decker dé sac
pin di kém v&i thiét bi. Cac loai pin khac cé thé
gay chay nd va chan thwong ca nhan.

* Tuyét dbi khong cb gang sac pin ding mét 1an.

Day cam dién bi hdng phai dwoc thay thé bai

nha san xuat ho&c trung tdm bao hanh Black &

*

Decker dwoc Oy quyén dé tranh gay nguy hiém.

Khoéng dé bo sac tiép xuc véi nuwéce.

Khoéng mé& bd sac ra.

Khéng choc que vao bd sac.

Thiét bi/pin phai dwoc dat & noi thong thoang
khi sac.

* 6 00

An toan dién
Ky hiéu trén bo sac

m

Boc ky tai liéu hudng dan nay trudc khi
str dung thiét bj.

Do thiét bi nay dwoc cach dién kép nén
[J| «khong can day néi dat. Lusn kiém tra
ngudn dién cé twong &ng véi dién &p trén
bién théng s dinh mirc hay khong.

G Dé sac chi dwoc thiét ké dé sir dung trong
DK

nha.

D¢ Chi str dung cung v&i bo sac
S003AQV1500015

Tinh nang

Dung cu nay gdm mot sb hodc tat ca nhivng tinh

nang sau.

1. Cong tac bat/tat

2. Tay c&m roi

3. Vong gilr tay cam

4. Ong mém

5. Nap khoang chtra phé&u

6. Ben LED bao sac

7. Hop dwng pin

8. Chét nap khoang chira phéu
9. Nut théo 14p phéu dwng bui
10. Phéu dwng bui roi

11. Kep dau hut

12. Voi hut két hop 2 trong 1
13. Dau hat det

14. B6 sac

15. Cbng sac

Thay b loc

Nén thay bd loc 6 dén 9 thang mat 1an va béat ky
khi nao bi mon hoac héng hoc.

Bo loc thay thé c6 ban tai dai ly Black & Decker (loai
VF90):

Pin

E Néu muén tw virt bd sadn pham, ban phai
== th&o pin theo hwéng dan bén dwdi va vt
bé theo quy dinh tai dia phwong.

* Xa hét pin.

Théo phéu dwng bui.

& Thao hai vit bén trong 6ng néi v&i ng mém va
nhéc hop dwng pin ra.

* Thao cac dau ndi day khai pin.

& Cén than thao nép gil pin.

¢ Thao pin ra va dat trong tui dwng phu hop dé
dam bao cac cwc pin khéng bi doadn mach.

* Mang pin t&i dai ly bao hanh hodc co sé tai ché
tai dia phwong.

Khi da théo, khéng thé 1ap lai pin dé.

*

Bao tri

Thiét bi khong day ctia Black & Decker duoc thiét

ké dé van hanh trong thdi gian dai va it phai bao

tri nhat. Dung cu van hanh lién tuc theo y mudn
tuy thudc vao viéc bao quan dung cu dung cach va
vé sinh thwong xuyén.

Canh bao! Trwdc khi bao dwéng cac thiét bi

khéng day:

* Chay hét sach pin néu 1a loai pin tich hop sén
va sau dé tat may.

* Rut phich cdm bd sac trwédc khi vé sinh. Bd
sac khoéng can bao duéng nhung phai thuwdng
xuyén lau chui.

¢ Thwong xuyén lau chui cac khe thong gioé trong
thiét bi/ bo sac béng chdi mém hoac khan kho.

* Thwéng xuyén lau chui vé dong co béng khan
Am. Khong dung chéat tay rira c6 chivra dung
moi hay chat mai mon.




Bao vé moi trwwong

E Thu gom riéng. Khéng duoc virt bd san
— phdm nay véi rac thai sinh hoat théng
thwong.

Néu ban can thay thé san pham Black & Decker
clia minh hodc ban khong str dung né trong twong
lai nlra, dirng vt bd cling véi rac thai gia dinh.
San pham phai dwoc thu gom riéng.

Thu gom riéng san pham va bao bi déng
géi da qua st dung sé cho phép tai ché
va tai str dung vat liéu. Tai str dung vat
lidu tai ché giup ngan chan & nhiém moi
trwdng va giam nhu cau vat liéu tho.

Luat I&é dia phwong cé thé quy dinh viéc thu gom
riéng cac san ph&m dién gia dung, tai cac bai rac
thai do thi hoac b&i nhirng nguoi ban Ié khi ban
mua san pham mai.

Black & Decker cung c&p noi thu gom va tai ché
cac san ph&m cuia Black & Decker khi cac san
pham nay da hét han s dung. Dé s dung dich vu
nay, vui long tra lai sdn pham cho dai ly stra chira
dwoc Gy quyén, noi thay mat cong ty ching téi thu
gom céc san pham nay.

Thong tin dich vu

Black & Decker c6 s&n mot mang lwdi cac trung
tam tryc thudc va Gy quyén trén toan Chau A. Tt
ca cac trung tam dich vu cla Black & Decker déu
c6 ddi ngd nhan vién lanh nghé nhdm cung cép
cho khach hang dich vu vé san pham hiéu qua va
tin cay.

Khi ban can tw vén ky thuat, stra chiva hoac phu
tung thay thé chinh hang, vui long lién hé véi co
s® Black & Decker gan nhat.

LUUY

* Chinh sach cua Black & Decker la khong
ngirng cai tién sé&n pham va do dé, ching t6i co
quyén thay déi théng sbé k¥ thuat sdn pham ma
khéng can bao trudc.

* Céc thiét bi va phu kién chuén c6 thé khac
nhau tuy theo tirng quédc gia.

* Thong sé k§ thuat cia san phdm cé thé khac
nhau tuy theo tirng quédc gia.

+ Danh muc san pham hoan chinh cé thé khong
c6 mat tai tAt ca cac qudc gia. Lién hé véi cac
dai ly ctia Black & Decker tai quéc gia ban dé
dwoc cung cAp danh muc s&n pham.




Dé ngudi han trwéc khi tiép tuc.

L6i do pin - BDam bao st dung bd sac phu hgp. Thir sac lai pin.
mEmEE Néu van hoéng, hay tra thiét bj lai cho trung tdm bao
hanh dwoc Gy quyén cla Black & Decker.
L6i do b6 sac
I . .




PDB315JB / PDB315JP

Dién ap Ve 10,8
Pin Loai Lithium
Trong lwong kg 1,3

Bo sac

Pién ap dau vao Ve 100-240
Pién ap dau ra Vi 15
xoay chiéu mA 150
Thoi gian sac xap xi h 10
Trong lwong kg 0,05
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